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EBPEHCKAS JJEKCUKA B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM A3bIKE

AHHOTanus. B cTaThe pacKkpbIBalOTCS OCOOEHHOCTH 3aMMCTBOBAaHUN U3 €BpeEH-
CKOT'O sI3bIKa B COBPEMEHHBIN HeMelKui sa3blK. Crernuduyeckas TeMaTuKa JEKCUKH
€BPEUCKOUN ITUOJIOTUHU B HEMELIKOM SI3BIKE OIPEIEIISIETCS PA3JIUYHBIMU COLUAIBHBIMU
CJIOSIMH, OCYUIECTBISIFOIIMMU SI3bIKOBBIE KOHTAKTBI: TOPOJCKOE HACEIEHNE, HOCUTENH
POTBEJbIIA, MECTHBIX SI3IKOB U TOPTOBLIBL.

KiroueBble ci10Ba: 3aMMCTBOBAHUS, €BPEUCKUN SI3bIK, HEMEIIKUM SI3BIK, POT-
BEJIbIII, UBPUT, UJIUIIL.

S3BIK, SBISIETCS CPEINCTBOM KOMMYHMKALIMM, TECHO CBSI3aH C KYJbTYpPOH IIO-
CPEACTBOM MHOTOYHMCIIEHHBIX U CIOXKHBIX CBSA3EH. SI3BIKOBBIE KOHTAKThl BO3ZHUKAIOT
KaK IPU HENOCPEACTBEHHOM B3aUMOJCHUCTBUUA HAPOAOB, TAK U IPU €r0 OTCYTCTBUM.
OnHrM M3 pPe3yabTaTOB B3aMMOJECUCTBUN KYJIBTYDP SIBJIIETCS HAJW4YUE 3aMMCTBOBAH-
HBIX JICKCHYECKHX E€IWHHI. 3aMMCTBOBAHUE SIBISIETCS JOBOJIBHO HEMOCTOSHHBIM H
M3MEHYMBBIM (hakTOpoM. B o/1HU meproabl )KU3HU 00111eCTBa 3aMMCTBOBAHUS IPOUC-
XOJSIT OYEHb MHTEHCUBHO, B IpyTUE NMEPHUObI — HET. He Bce 3aMMCTBOBAHHBIE CII0BA
UTPAIOT OJAMHAKOBYIO POJIb B SI3BIKE: OJHHU MPOYHO BXOJSAT B HEro, JAPYyTHe OBICTPO
OTMHUPAIOT WJIM COXPAHSIOTCS JIMIIb B CIIEIUATIBHBIX SI3BIKOBBIX COsX. Llenpro uccie-
JIOBaHUS ABJISIETCS] OMMCAaHUE CreUU(UKU U BBIABICHHE OCOOEHHOCTEH 3aMMCTBOBA-
HUSI U3 €BPEHCKOro s3bika. MarepuanoMm s aHanuza nociyxuian 300 jgexkcem eB-

PENCKOTO MPOUCXOXKACHUS, OTOOpPaHHBIE METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH W3 ayTEH-
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TUYHBIX clloBapei [2, 3, 4, 7].

B Hemeukoi JMHIBUCTHKE 3aMMCTBOBAHUM MOJPA3ACIAIOTCS HAa ABE MOATPYI-
nel: Lehnworter, T.e. 3aMMCTBOBaHUs, aCCHMUJIMPOBABIINECS B SI3bIKE U HE OTIWYa-
foleecs OT MIPOYUX CIIOB JAHHOTO s3bIKa, U Fremdworter, T.€. 3aMMCTBOBaHMsI, OOHa-
PY>KMBAIONIME MPU3HAKK CBOETO WHOS3BIYHOIO NPOUCXOkAeHUA. OOHAKO TEPMHUH
Lehnwdrter B HEeMEUKOW JIMHIBUCTHKE MMEET TOMOJHUTEIbHOE ynoTpebnenue. Psn
UCCIeI0BaTeNel MMojaraet, YTo K JaHHOM KaTeropuy NpHHAAJIEKaT TOJIBKO T€ CJIOBA,
MHOS3BIYHBINA XapaKTep KOTOPBIX yke He oco3Haercs [1, ¢. 153]. Ctenens oHemMeun-
BAaHMSI HE BCEI/Ia 3aBUCUT OT JJIMTEIBHOCTH YIOTPEOIEHHS CI0Ba B HEMELKOM S3BIKE.
Hanpuwmep, cioso bibliothek, Bomeniiee B Hemenkwuii s361k B X1 cToneruu, no cux
IIOp €I1I€ COXPAHWIIO CBOM MHOS3BIYHBIA XapakTep 40 CETOAHSIIHETO JUIsl, B TO BpeMs
kak aHrmnm3Mel Streik (amrm. strike) u fesch (anrm. fashionable), Bomenmue B
HEMEIKHUH 5A3bIK TOJBKO B XXI| Beke, y’e MOTHOCThI0 OHEMEUEHBI.

EBpeiickue 3anMCcTBOBaHMS 1IJIA OHOBPEMEHHO U3 UBpUTA M uauiia. Hazpanue
uouwl O3HAYaeT ‘€BPECKU’, HO ATOT S3BbIK MPUHAIJICKUT K FEPMAHCKON TpyIiie
S3BIKOB, TIOCKOJIbKY OH SIBJISIETCSI OBITOBBIM M JTIUTEPATYPHBIM S3BIKOM T.H. alllKeHa3-
CKHMX eBpeeB (repmaHckoro mpoucxoxaeHus). Maum chopmuposancs B X-XIV Bs.
Ha OCHOBE OJIHOTO M3 BEPXHEHEMELKUX JUAJIEKTOB C OOJIBIIMM KOJIWYECTBOM 3aUM-
CTBOBaHUM U3 APEBHEEBPENCKOro (MBpUTA), apaMENCKOr0, POMAHCKOTO U CIaBIHCKO-
ro s13p1k0B. Muin npeacrasisieT coO0H HEOOBIYHO KOJIOPUTHBIN S3bIK, UbU Hanbosee
SpKUE CJI0OBa BOILIM B OOLICHEMELKHI JIEKCUKOH. PenurunosHsie eBpeu, Xxapeaum,
MPEANOYUTAIOT OOIIATHECS MMEHHO Ha WAMILE, CUUTAas UBPUT CBSIIECHHBIM S3BIKOM.
EBpelickre 3aMMCTBOBAHUS SIBJSIFOTCSL PE3YyJIbTATOM IPSMBIX KOHTAKTOB MEXKIY HO-
CUTEJISIMU €BPEUCKOTr0 M HEMELKOTO SI3bIKOB. lIepBble 3aMMCTBOBaHUS AATHPYIOTCS
VII-IX BB. 1 OTHOCSTCSI MPEUMYLIECTBEHHO K OMONEHCKUM U JTUTYPrUY€CKUM TOHS-
tusm (Amen ‘fest, feststehend, so ist es’; Halleluja ‘lobt den Herrn’), umenam co0-
crBernbiMu (Jesus/Jeschua ‘der Herr rettet’; Daniel ‘Gott ist mein Ritter’; Elisabeth
‘Gott ist Fille, Glick’; Eva ‘Mutter der Lebenden’; Johanna / Johannes ‘Gott ist
gnédig’; Jakob ‘Gott schiitzt’).
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Bropas cpenneBexoBas BOJIHA TOHEHUN HA €BPEEB CTAJIA IPUYMHON pa3JIeICHUs
€BPEHCKOro si3bIKa Ha JIB€ MOATPYIIIbI: BOCTOYHYIO, (POPMUPOBABIIYIOCS B CJIaBSH-
CKOM SI3bIKOBOM IIPOCTPAHCTBE, U 3aIaJHYI0 — HA HEMELKOTOBOPSAILIEH TEPPUTOPUH.
EBpelickrie 3aMMCTBOBAaHHS B HEMEIIKOM S3bIKE B OOJIBIICH CTEMEHW TPOHUKIIH
MMEHHO W3 3alaJHOEBPENCKOr0: B CIOBax IMPOCIEKUBACTCS POACTBO CO CTapbIMU
HeMenkuMu (opMamu Wi 3HadeHusMu (Schnur ‘Schwiegertochter’ ot mhd. Snuor,
snur; wetog ‘Schmerz’ or mhd. wetac). [lepBsie eBpelickue rerto, 00pa3oBaBIIUECS
M0CJIe MacCCOBBIX MOTPOMOB, MPUBENU K S3BIKOBOM M3OJISIIUU €BPEEB, CIIOCOOCTBOBA-
JIM YKPETUIEHUIO 3alaJJHOEBPENCKOTO SI3bIKA U €70 JAJIbHENIIEMY pa3BUTHIO. B ycio-
BUSIX U3OJISIIIMN €BPEHCKUE KPECThIHE 3aHUMAIIUCh IPSUMYIIIECTBEHHO TOPTroBIeH [5,
c. 105-108]. 3ansTre KHUBOTHOBOACTBOM IOCITY)KUJIM MOSBICHUIO JICKCHKH, CBSI3aH-
HOW ¢ Toprosiieii ckotoM: Behene ‘Vieh’; Katzoff ‘Metzger’; Kelef ‘Hund’. Toprosus
MEXaMH, TEKCTUJIEM U MPOJOBOJBCTBEHHBIMH TOBApaMHU WUIpajlia TJIABHYIO POJIb B
XU3HU eBpelickoro Hacenmenus: Boser ‘Fleisch’; Egelboser ‘Kalbfleisch’, Lechem
‘Brot’, schnaskern ‘trinken’. EBpelicko-xeOpeiickie KOMITOHEHTHI sI3bIKa €BPEUCKHUX
TOPrOBLIEB ObUIM OCHOBHOM COCTaBJISIOLIEH MPOPECCHOHAIBHOIO SI3bIKAa TOPTOBBIX
ornomenunii: Asken ‘Handel’, auscher ‘reich’, Moos ‘Geld’, Maloche ‘Arbeit’.

OTnenbHO HEOOXOAUMO BhIIEIUTh pomeenvus (Rotwelsch), s3pik GaHaUTOB, KO-
TOPBIA UTPaeT OTPOMHOE 3HAYEHUE ISl PACKPBITHS MPOOJEMATUKH HCCIEAOBAHUS
3aMMCTBOBAaHUN B HEMELKMW pPa3TOBOPHBIN S3BIK M3 €BpEUCKOro. J[aHHBIM TEPMUH
BIIEPBBIE BCTpeUaeTcsi B 13 BeKe U MPUHAJIEKUT K T.H. TANHOMY SI3bIKY, CJIOBAPHBIi
COCTaB KOTOPOTo ObLI 00pa30BaH MPHU MOMOIIM METOHUMHYECKUX MEPEHOCOB U3 Pa3-
TOBOPHOTO HEMEKOTO sI3bIKa. B HaIlM JHU 1OJ pPOTBEJbII MIPUHATO MOHUMATh SI3BIK
HEMEIIKUX JICKJIACCHPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB OOIIECTBa, MY3BIKAHTOB, 0€3paOOTHBIX.
PoTBenbin Gorat Ha 3aMMCTBOBAHUS U3 €BPEICKOT0, UTO OOBSICHIETCS 3apEeTOM s
€BpEEB 3aHUMATHCS OOBIYHON CENbCKOXO03SUCTBEHHOW M OOIIECTBEHHOU NESITEIIbHO-
cThi0. Brinots 1o X1X Beka eBpeu SBISITUCH TIIaBHBIMU MPEACTABUTENSIMU OPOIASTINX
TOProBLEB U UTPAJIM JIAJIEKO HE MOCIIEIHIOI POJIb B 00pa30BaHUM pa3HOPaOOUUX IIa-

ek. IIpu oOImeHny OHU MCITOIb30BAIM TAWHBIM KOJIOBBIN, HEITOHSATHBIN HEIOCBSIICH-
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HbeIM s1361K: HOrkengesicht ‘Grimasse’; Schaufet ‘Richter’.

CrnoBa eBpelCKOro MPOUCXO0XKICHUS ObLTH COBEPIICHHO B Pa3HOM 00BhEME 3aUM-
CTBOBAHBI B TOPOJICKHE TVATIEKTHI, Hapeuus U COIIMOJICKTHI.
DTO MPOUCXOIUIIA HAMPSAMYIO, 4epe3 SI3bIK €BPEEB, WM KOCBEHHO, Yepe3 APYTHe HC-
TouyHUKH. Hampumep, MOKHO TPEAINOJIOKHUTh, YTO PacHpOCTpaHEHHBIC B PEHHCKO-
BecT(haabCKOM MHIyCTpHaIbHOM oOactu ciioBa Maloche ‘Arbeit’n Katzoff ‘Metzger’
OBUIH TIPUHECEHBI TMepeCceICHIIaMU U3 TIPYCCKUX BOCTOYHBIX oOnactei. [pyrue Obum
BBEJICHBI B 00MX0]1 B Ha"yasie XX CTOJETHS MOCPEICTBOM sI3bIKa Tpecchl. [losBieHne
Takux Jekcndeckux eamuuil kak Schtetl, Klesmer, Lidl, Fidl o0ycnoBneno Bo3pacra-
HUEM MHTEpeca K eBPEUCKON KyIbType U UCTOPHUH B 60-€ TOIBI.

Takum 0Opa3oM, aHaIH3 MPAKTUICCKOTO MaTepraja HarJsIHO TeMOHCTPUPYET-
Csl, YTO 3aMMCTBOBAHHUS M3 CBPEHCKOTO0 aCCHMHUJIMPYIOTCS B HEMEIIKOM S3BIKE, MPH-
CHIOCOOJISASACH K TpaUuecKuM, TpaMMaTHISCKUM U (DOHETHYECKUM CHUCTEMaM SI3bIKa.
IIponiecc 3auMcTBOBaHUS M3 €Bpeickoro s3bika HaunHaeTcs yxe ¢ VI Beka, uto
OOBSCHSACTCS MCTOPUYCCKUMHU COOBITUSAMHU M SI3BIKOBBIMH IPEe0Opa3OBaHUSMU, MPO-
UCXOIMBIIMMHU B CpeHeBeKoBOi EBporie. Ho s 9acTh 3aMMCTBOBAaHHOW JICKCHKH
BOIILJIa B COBPEMEHHBIN HEMEIIKUI S3bIK, OCTaJbHAas, OOJbIIAs YacTh TaK M HE BBIIILIA
32 paMKH JIUAJIEKTOB U OCTaJIach JUIIbL B chepe ObIToBOro odmieHusi. PaccmarpuBast
EBPEHUCKYIO JICKCHKY C TOYKH 3PCHHS KOHHOTAIMH, TO OHA OTHOCUTCS K pa3rOBOPHOM

peUM U UIMEET CHHIKCHHYIO CTHIIMCTHIECKYIO OKpacky (Salopp).
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